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Halottak napján. 

Az anya-föld szülője s temetője a 

földi életnek. Sziveinknek drága a temető, 

mely szeretteink elhantolt porhüvelyével 

lesz szentté előttünk. 

Az élet küzdelem zajából kiragad 
bennünket halottak napján a kegyelet szent 

vonzalma s elviszszük az emlékezés 
szorúját felejthetlen kedveseink sirjára s 
meggyujtjuk ott a szeretet szövétnekét. 

Kinek nincsen elsiratott vesztesége ?1 

S mily enyhet adó, ha a drága hamvak 

fölött hulló könyünk gyöngy-szeme vegyül 

a nyugovó-hely szentelt porával s az el- 
költözött lelkek üdveért ott buzgón imád- 
kozhatunk. Bár tudjuk, hogy a természet 

éledésével ők nem ébrednek itt uj életre, 

megnyugszunk az örök végzet változhatlan 

törvényében; mert tudjuk, hogy föld- 
anyánk méhe takarja a drága csontokat 

ott lent, ahol nem fáj semmi. 

Mennyivel fájóbb siratni az élőhalot- 

ko- 

nem z meg az emlékezés fák- 

lyáját: nyugalmukért nem imádkozhatunk. 

Pedig azok is halottak, de reájuk gon- 
dolni még sokkal kinosabb, mind azokra, 

kik a természet ujraébredésekor sem tér- 

nek vissza. 

] 

A borongó hervadás, a lassú elmú- 

lás szomorú folyamatjában emlékezzünk 
meg halottainkról, kik itt éltek közöttünk, 

kiknek talán pillanátnyi örömet nyujtott 
az arasznyi lét, de már nem szenvedik : 

hosszú bánatott 

A természet haldoklásával elsiratott 

halottaink emlékének áldozunk. A termé- 

lik ég felé a pálma s a buzaszemektől 
meghajlott kalász. 

A megujuló tenyészet nem hirdetője-e 
a feltámadásnak ? ! 

Az élőlények elmulnak, de az üdvös 

alkotások éreznél tartósabbak. 

Dan eszméket eltemetni 

nyugszik, de a 

csak a test 

lélek felszáll a magasba 

és megtisztulva porhüvelye salakjától, hir- 
detett eszméjében él és győzedelmeskedik. 

Az ajkak elnémulnak, de az általuk 
hirdetett áldásos ige diadalmaskova tör ki 

a hantok alól, mert a halottak országá- 

nem lehet. 

Azok a dicsők, akik nagyokat alkot- 

A halottak országában 

tak, üdvös tanokat hirdettek s a közjóra 

szet életét megakasztja az ősz, melynek 

fonnyadását felváltja a halálálmot hozó 

tél, ráboritva fehér leplét a hervadás 

szomorúságár:. 

A föld ujra éled, a tavasz-derű el- 

olvasztja hó-fátylát s megindul az ujjá- 

vétetik az élet. 

születés nagy és szép processusa, mely- 
hez kötve van az emberi lét, melyből 

munkálkodtak; takarja bár óket a föld 
rideg homálya: a hála és kegyelet nem 

muló életet biztosit számukra. Azok em- 

lékének is áldozzunk halottak napján. 

A mulandóság gondolata ne szegje 

szárnyát munkakedvünknek. Ha dicsőt és 

nagyot nem alkothatunk, alkossank hasz- 

takat, kiket elveszitettünk anélkül, hogy Oh igen! Az anyaföld a temetője, de nosat saját munkakörünkben s ezzel húen 

megszünt volna szenvedésük. Ezekért szülője is a földi életnek. A földből nyú- betöltöttük ember-tisztünket és méltóvá 

; : mellett az igazi szeretet gyújt itt világot és majd jegyesével az oltár előtt egybe fogja 
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A bányász sirja. 
A sárguló tölgygalyak érdes kérgére, a 

sötét fenyők tűleveleire, tüskés dér-virágot 

himzett a novemberi hideg alkony. 

Megelevenülve az egekbe nyúló bérez- 

övezte völgy ölén nyugvó emberek 

otthona a temető, hova gyász-ruhás nők gyer- 

csendes 

mekek s férfiak zarándokolnak az emlékezés 

koszorúival halottak napján. 

Az est beálltával lobogó fáklyák s apró 

gyertyák világa terjeszt bágyadt fényt a rideg 

sirjelek között s a nyüzsgő sokaság árnyalak- 

jai ide s tova suhannak el a vékony hólepel 

boritotta avaron. 
A gyász, az ihletettség túkröződik le az 

arczokról. Buzgó imával esd örök nyugodal- 

mat elhunyt kedvese sirja fölött a bánatos 

özvegy, az árva gyermek, a gyászoló apa. A 

szeretet, a kegyelet és emlékezés kifejezésé- 

ben nincs itt hivalkodás, nincsen fényüzés 

hiszen a szegény bányászok s családjaik nyugvó 

helyét piramisok s márvány siremlékek nem 
jelölik. A szerény fejfákra helyezett koszorúk 

lelkek; mkiént a bányász-mécsek derengő vilá- 

gossága s ez sokkal meghatóbb, mint a gaz- 

dagok gyászpompája, melylyel saját hiusá- 

guknak áldoznak. 

sötét lett a temető és a táj, csak a fent a 

közeli legmagasabb hegyormán térdelt még 

egy gyász-ruhába öltözött nő, ki mellett fáklya 

égett megkoszoruzott szirtcsucsán. 

Nem háborgatta őt senki. Olyan magas- 

ságban volt, mintha csillag sugarakon lebegett 

volna ég és föld között. 

Sápadt arczáról a fáklya gyér 

világosságánál az átélt szenvedés nyomai tük- 

röződnek le. 

lobogó 

Maróthy Klára másfél év tized előtt az 

egész vidék legünnepeltebb szépsége volt. 

Kegye és kezeért az előkelő ifjuság ver- 
sengett. Ő azonban Sárközy Gábor bánya-felőr 

szerelmét viszonozta s ki boldog jegyesévé 

is lett. 

szive egész hevével csügött a derék, szép 

bányászon s már az órákat számitgatta, midőn 

Lebocsájtá gyászfátyolát a tájra az éj. A 

gyertyák egymásután kialudtak s ismét csendes, 

Oly szépnek festette a jövendő életét. 

Leendő férje oldalán s mily felemelő büszke- 

séggel gondolt azon nemes feladatra, hogy 
szerelme tárgyának életterheit könnyitse. 

Vagyonos szülői egy ideig ellenezték 

egyetlen leányuk egybekelését a szegény bá- 

nyászszal, de mert szegénységén egyéb kifo- 

gásuk nem lehetett ellene, végre is beleegyez- 

tek a frigy-kötésbe s a többi udvarlók és 

kérők duzzogva félre vonultak. 

Az esküvő vasárnap délelőttre volt ki- 
tűzve. Sákozy Gábor szabadságot kért az 

üzemvezető mérnöktől az előző szombati napra, 
hogy előkészületeket tehessen az esküvőre. 

A mérnök durván elutasitotta s kijelen- 

tette, hogy személyesen fog utána nézni, hogy 
teljesitse a bányában kötelességét. 

Azon szombati napon délelőtt látták is a 
bányászok Riemer Guidó főmérnököt Sárközy- 
vel egyik félreeső tárna felé haladni, de el 
lévén foglalva a saját dolgukkal; nem igen 

törődtek velük. 

Este 6 órakor a bányászok feljöttek a 

őszi és teli divatáruk megérkeztek s leg- 
dusabb választékban kaphatók WEIlSZREZSŐő 

Főüzlet: PETROSÉNY Barcsay-féle ház - Fióküzlet: Petrosény Guld J. ház Lupény Salamon-féle ház. 

férfi s női készruha és kelme; fehérnemü, sző- 
vött és rövidáru kereskedésében. 
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leszünk az utódok hálás megemlékézé- 
sére. 

Ha az emlékezés világánál fájdalom 
okozta könyeinket kiontva meggyászoltuk 
halottainkat, kegyelettel adóztunk a nagyot 
és üdvöset alkotók emlékének; vessünk 

bizalommal telt tekintetet a jövőbe, mely- 
nek alapvetői vagyunk s gondoljuk meg, 
hogy földi hivatásuank betöltésére adta 
Isten az életet, melynek véghatáráig halad- 

nunk kell, rendeltetésünk pályafutásain: 
„a jobb s nemesb lelkeknek utján. 

Szinügyi bizottságot. 

Rég bebizonyult dolog; hogy a nemzetek 

culturális haladásának egyik hathatós ismérvét, 

szinmüvészetének niveau-ja képezi. Minél ma- 

gasabb fokon áll valamely nemzet szinmüvé- 

szete; annál nagyobb annak intellectuális ereje, 

müveltsége. A nemzetek szinműirodalmának 

tanulmányozása rávezet bennünket a külöm- 

böző korok izlésére, erkölcsi fejlettségének 

megitélésére, mivel a szinmú-irodalom és szin- 

müvészet mindenkor a közönség igényeihez 

alkalmazkodott és alkalmazkodik a jelenben is. 
Minél jobban van kifejlődve a szép és nemes 

iránti érzék valamely nemzetben; annál jobban 

közelitik meg szinmüvei az örök szépet. Ide- 

alis, magasabb eszmékért lelkesülő korok szin- 

irodalma egészen elüt a reális, materialistikus 

korok szinirodalmától. 

A szinmüvészet azonban nemcsak az aeste- 

tikai érzékre, nemcsak a moralis életre gya- 

korol lényeges befolyást; hanem hatalmas fej- 

lesztője egyszersmind a nemzeti nyelvnek, a 

nemzeti eszmének. A szinházak nemcsak a 

szellemi élvezetek templomai; hanem egyuttal 

védoszlopai a nemzeti szellemnek. Épen ezért 

igyekeznek a nemzetek culturális intézményeik 
között a szinházaknak eminens helyet biztosi- 

tani szinházak épitése, a szinműirodalom és 
szinművészet anyagi támogatása által. Öröm- 

mel tapasztaljuk; hogy fővárosunkban egymás- 

után keletkeznek a magyar múzsát szolgáló 

szinházak, hogy a vidék jóformán minden 

nagyob városa állandó szinházzal bir s hogy a 

kisebb városokban is évenkint legalább 1-2 

hónapig tartó szini idény van. Jó részt ennek 
köszönhetjük, hogy az utolsó évtizedekben a 

közszellem ennyire meg magyarosodott. 

Községünket illetőleg sajnosan kell cons- 

tatálnunk, hogy mindeddig semmit sem tett a 

szinügy érdekében. Évenkint egyszer-kétszer 

idevetődik valami nyolczadrangu taársulat, két- 

három hétig tart primitiv előadásokat s a kis 

közönség, a mely ezeken megjelenik; inkább 

részvétből és hazafiságból, mint műélvezetből 

rójja le adóját a magyar szinészet iránt. A 

közönség már jó eleve fél, ha egy szintársulat 

hozzánk érkezik: a szinigazgató pedig örül, ha 

némikép is ép bőrrel távozhatik. 

Ezen anomáliának megszüntetése csak 

rajtunk mulik. Petrosény községnek van már 

tekintélyes számu, magyar szellemű intelligen- 

tiája, hogy egy jól szervezett társulatot éven- 

kint 2 8 hétre fenntarthasson. Minden téren 

igyekezünk előre haladni s haladunk is szépen; 

csak a szinmüvészet ügyét hanyagoltuk el eddig 

teljesen. Nagyobb anyagi áldozatot sem kel- 

lene hoznunk, hogy czélunkat elérjük; csupán 

az ügyet kell lelkesen felkarolnunk. Meg kell 

alakitanunk a szinügyi bizottságot, 

melynek feladata volna a bérletgyüjtés, szin- 

társulatokkal való érintkezés, repertoire meg- 

állapitás, esetleg némi subvenczio nyujtás. Ezen 

szinügyi bizottságnak volna olyan befolyása 

közönségünkre, hogy az eleinte - bár nehe- 

zen - de mégis belemenne a bérletbe s látva 

azután, hogy pénzeért élvezhető előadásokban 

volt része a minek biztositása azután a 

bizottságnak volna dolga a következő 

alkalmakkor önként és szivesen lép a szinház- 

látogatók sorába. A szintársulatok viszont 

vetekednének egy 2-8 hétre előre biztositott 

jó állomásért, s igyekeznének nem elcsépelt 

régi; hanem uj daraboknak szabatos előadása 

által a közmegelégedést kiérdemelni s azt 

maguknak jövőre is biztositani. 

A szinügynek ily módon való felkar olása 

által kisebb áldozatok árán mindnagyobb kö- 

zönséget nyerünk meg az üdvös czélnak, s 

ujabb s ujabb idegen elemeket szerzünk a 

magyar nyelvnek s nemzeti eszmének. 

Alakitsuk meg tehát hamarosan a szin- 
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ügyi bizottságot, lássunk neki azonnal a bér- 

letgyüjtéshez, hogy még ezen téli saisonban jó 

szintársulatot kaphassunk. Seelenfreund Vilmos. 

A székelyhidi csoda. 
Hihetetlenül hangzó hirt vettünk Székely- 

hidról. Egy hét éves ottani oláh finu ugyanis 

minden előleges kutatás nélkül, egyszerü opti- 

kai eszköz segélyével képes megállapitani a 

földben, vagy máshol rejlő pénzt. 

A kis oláh fiuval tett próbák fényesen 

sikerültek s most Stubenberg gróf székelyhidi 

birtokán folyik tovább a kisérlet, hol egy régi 

apátság szerzetesei, mint okmányok igazolják, 

kincseiket a földbe rejtették el a tatárok 

elől. 

Az érdekes esetről a következőket irják: 

E napokban Kalácsa biharmegyei község- 

ből egy gépész jelentkezett Székelyhidon gróf 

Stubenberg tiszttartójánál: Pehárez Sándornál 

és engedélyt kért arra, hogy a grófnak apát- 

keresztúri birtokán, azon a helyen, ahol még a 

tatárjárás előtti időkben egy apátság állott, 

mint ahogy azt Bunyitay történész meg is álla- 

pitotta volt, ásatásokat végezzen; felmutatván 

egy apáról-fiura szállott elavult (állitólag 600 

éves) irást, melyből nagyitó üveg segélyével az 

volt kibetüzhető, hogy az apátság a tatárjarás 

idejében összes kincseit pinczéjében rejtette el. 

Előadta, hogy az ásatás sikerre vezetését 

egy magával hozott 7 éves oláh fiu csodával 

határos az a képessége biztositja, hogy ez a 

csodagyermek egy gyüjtő lencse segélyével a 

föld mélyében elrejtett fémtárgyak hollétét 

megtudja állapitani. 

Az engedély megadatván, a helyszinén az 

apátság egy megmaradt és kegyeletesen őrzött 

tégla fala közül a kis fiu a gyüjtő lencsével a 

nap sugarait a földre bocsátván, megállapitotta 

keresés után azt a területet, amelyen belül a 

kincs, melyet a föld mélyében meglátott, fel- 

található. 

Az ásatás megkezdetvén eddiglen csak 

sirokra és azokban emberi csontokra találtak. 

Gróf Stubenberg pénzbeli segélyt is utal- 

ványozott a gépésznek az ásatás folytatására, 

érdeklődését azok a sikerült próbák fel- 

keltvén, melyeket egy tMársaság a fiuval tett. 

tárnából, de Sárközy főfelőrt nem találták 
sehol 

Eleinte azt hitték, hogy szokása ellenére 
6 óra előtt eltávozott. Majd megbizonyosod- 

ván arról, hogy a tárnából nem jött fel, jelen- 

tést tettek a mérnöknek, ki elrendelte, hogy 

az egész tárnát kutassák át. 

Nem találták sehol. 

Végre ráakadtak egy elhagyott tárna 

végén lévő sziklarepedés kiálló csücsán a 
kalapjára. 

Tehát a feneketlen mélységbe zuhant. 

De hogyan jött oda, miként eshetett bele, 

az megmagyarázhatlan rejtély volt előttük. 

Klára megbizonyosodván vőlegénye halá- 

láról, gyászruhát öltött s elvonulva a világ 

zajától, kerülte a társaságot s egyedül. meg- 

siratott vőlegénye emlékének élt. 

Hoónapok mulva mindig gyakrabban és 
gyakrabban, majd naponkint ellátogatott a 

mérnök Maróthyékhoz s egy év elteltével meg- 

kérte Klára kezét. 

; Klára hallani sem akart a férjhez mene- 

telről, végre szüleinek kényszeritéssel határo 
rábeszélésére beleegyezett. 

Az esküvő előtti napon felkérte Klára a 

vőlegényét, hogy vezetné le a tárnába, mert 

azon helyen óhajt imádkozni, hol eszmény 

képe, szerelmének első tárgya oly szerencsét- 

len halállal kimult. 

A mérnök hallani sem akart erről. 

Klára kijelentette, hogy addig nem lép 

oltár elé, mig a végzetes helyen, férjhez mene- 

teleért ki nem engeszteli első vőlegénye szel- 

lemét. 
A mérnök, miután minden kifogás és 

rábeszélés sikertelen maradt, kénytelen volt 

beleegyezni. 

Egy ügyes bányász vitte előttük a lám- 

pát s Klára félelem és habozás nélkül haladt 

le több száz méternyi mélységbe, a függőlege- 

sen felállitott létrákon. 

Midőn a kiaknázott tárna végéhez értek, 
Klára ihletődve állott egy ideig a végzetes 

helyen. 

Menjünk, menjünk innen, kiáltá fuldokolva 
a mérnök. 

Mi ez? Ön fél! Arcza halott halvány s 
egész valójában remeg... 

Ott! Ott van Gábor. Nem tudom nézni 
szétzüzott fejét, roncsolt tagjait - hörgé sze- 

meit tenyerébe rejtve a mérnök. 

Ah! nyomorult gyilkos, te ölted meg az 

én Gáboromat... 
Örülésig szerettem, imádtam önt Klára s 

valami pokoli sugalat arra ösztökélt, hogy 

utamból eltávolitsam vetélytársamat. Esküvője 

előtti napon szolgálati ürügy alatt ide hivtams 

amint gyanutlanul állott a sziklaüreg szélén, 

a mélységbe löktem. Azóta lelkem háborog, 
agyam fel van dulva... roncsolt tagjaival 
mindenütt kisért... 

Nézze itt jön, közelg 

szegzi kinos tekintetét... 

Nem, nem nézhetek rá tovább. .. 
ként tova rohan. 

Pár pillanat mulya tompa zuhanás zaja 

volt hallható s a bányász a lámpával pár lé- 
pést téve mondá: 150 méter mélységü tárnába 

eset; nem kár érte. 

Azóta évenkint, halottak napja előestéjén 

ott lobog a tárna fölötti hegy ormán az em- 
lékezés szövetneke s az anya-természet alkotta 

felém... rám 

s őrült- 

bányász siremléket ott fent a fellegek felett a 
csillagok szomszédságában megkoszoruzza egy 
gyászoló nő kegyelete. 
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mel- 

lett több helyt és több izben külömböző helye- 
ken papirba pénzt göngyöltek, azt mélyen 

elásták és minden rávezethető jelt eltávoli- 

tottak. 
A fiu gyüjtőlencsével mindenkor a leg- 

nagyobb pontossággal centiméternyire megtudta 

állapitani, hogy hollettek a tárgyak elrejtve és 

hogy mily szinü pénzdarabok vannak elásva. 
Továbbá egy Katz nevü egyénnel a községben 

ugyancsak a gyüjtő lencsével vezetett sugarak 

irányában megmondta, hogy a 8-ik szobában 

tehát 3 falon keresztül, - hol található 

pénz, és milyen, hogy az elmozdittatott (mert 

Katz leánya kivette azt akkor a fiókból) és 

hogy az ismét előbbeni helyén van (ekkor a 

leány azt valóban visszatette.) 

A csodagyermek a legtermészetesebb 

módon adja elő, hogy az általa megtalált kincs 

milyen halmaz, mily tárgyakból áll és mily 

pénz: hogy ő ezt a föld rejtekében tisztán, 

világosan látja. 

A gépész biztosra veszi, hogy a kincsre 

mrátalál és az ásatást serényen folytatja. A gróf 

intézkedett, hogy rátalálás esetén a hatóság 

értesittessék. 

Ha a röntgen sugarakkal elért eredmény- 

ben mi természetfelettit sem találunk, meg nem 

lephetne senkit a napsugarak tulajdonságának 

ily hatása, és nem lehetetlen, hogy egy vélet- 

len kiszámithatlan lökést adna a természettu- 

dományok fejlődésének. 

Ajánlatos volna, hogy a tudományos körök 

érdeklődését ez az eset felkeltené és a rejtély 

felkutatására intézkedés tétetnék. 

UJDONSÁCOK. 
Előléptetés. A m. kir. I. csendőr kerü- 

let petrosényi szakaszának parancsnokát, Varga 

Gusztáv hadnagyot Ő Felsége főhadnagygyá 

nevezte ki. Őszinte örömet keltett ez a meg- 

érdemlett előléptetés úgy Petrosényben, mint 

az egész vidéken, mert a fital főhadnagy, ugy 

terhes és itt a határszélen nagy felelősséggel 

járó feladatának tapintatos és buzgó teljesité- 

sével; mint a társadalmi életben tapasztalt 

korrekt viselkedésével osztatlan becsülés és 

rokonszenyre tette magát érdemessé. Sok sze- 

rencsét kivánunk az előléptetéshez. Kapcsola- 
tosan jelezzük, hogy Ágh Béla ki pár hó- 

napig, mint hadapród tiszthelyettes Petrosénybe 

volt vezényelve - a m. kir. csendőrségnél 

hadnagygyá neveztetett ki. 

-A király ajándékai. 
két olyan ajándékkal lepi meg a hűséges 
nemzetet és magyar székes fővárosát, mely 

eddigi fejedelmi adományait tetemesen felül- 

mulja. Az ajándék egyike az, hogy a király 

a bécsi burggal szemben nem régiben felépült 

K. und. K. Hoff-, Kunst- und Historische-Museum 

mintájára Budapest fővárosban magyar királyi 

udvari muzeumot épittet s másikat az, hogy 

ebbe áthelyezteti a bécsi muzeumból az összes 

magyar vonatkozású tárgyakat. Ez az igazán 

fejedelmi ajándék most ténynyé válik. Aki 
ismeri a bécsi K. und K. Hoff-, Kunst- und 
Historische-Museum magyar vonatkozásu kin- 

cseit, csak az tudja igazán mérlegelni a ki- 
rályi ajándék nagyszerüségét. Az ide vonatkozó 

KkKirályi leiratot legközelebb publikálják. 

- Halottak napján, november hó 2-án 

délután fél 4 órakor a róm. kath. templomból 
kivonulnak a hivek a temetőbe, hol alkalmi 

egyházi szónoklat fog tartatni. 

Ő Felsége ismét 

A Polgári Olvasókör estélye. Miként jelez- 

tük f. hó 28-án megtartotta első jour fix-ét a 

a helybeli olvasókör. 

turós-csusza a legfokozottabb igényeket is kie- 

légitvén, 9 óra előtt kezdődött s hajnalig tartott 

A kitünő halpaprikás s 

a fesztelen, kedélyes tánczmulatság, melyről 

mindenki azon tapasztalattal távozott, hogy 

emelkedettebb hangulat még soha sem volt a 

petrosényi mulatságokon. Az éltesebb urak, 

pezsgő vérü ifju gárdája (mert ilyenek is 

vagyunk) a fiatalokkal versenyezve áldozott 

Terpsichore oltárán s a hölgyek kivétel nélkül 

akarva nem akarva tánczoltak annyit, 

amennyit egy rövidnek bizonyult éjszakán lehe- 

tett. Az ügyesen rendezett négyeseket 26 pár 

tánczolta. Ott voltak: Braun Albertné. Dombora 

Lászlóné, Ehrenberg Benőné, Groszmann Eli- 

ásné, Jakabfi Rezsőné, Joanovics Jánosné, Jun- 

ger Simonné, Papp Sándorné, Pick Samuné, 

Seelenfreund Vilmosné, Varjassy Isvánné urnők, 

továbbá: Braun Annuska, Dombora Ilona, 

Ehrenberg Miczi, Friedmann Erzsike, Grosz- 

mann Emma, Guttmann N. Joánovics Katicza, 

Joánovics Mariska, Junger Helén, Jun- 

ger Helén, Ruder Mariska, Stera Mariska, 

Steiner N., Varjassy Vilma, Varjassy Giza 

urhölgyek. A legközelebbi otthonias társas 

estély november 6-án szombaton este lesz fel- 

olvasás, ének és szavalattal egybekötve. Az 

első siker bizonyára még számosabb résztvevőt 

vonz a következő estélyekre. 

A, Petrosény és Vidéke Hitelszövetkezet 

hosszas vajudás után végre f. hó 16-án meg- 

alakult, elfogadván ugyan azon alapszabályokat, 

melyek alapján még a mult évben szervezke- 

dett, de a takarékpénztár alapitási törekvés 

folytán feloszlott a szövetkezet. A szövet- 

kezet igazgatósága az érdekeltek részvételével 

alakult meg: Igazgatók: Joánovics János elnök, 

Opra János, Sárossy József, Guld József, Györke 

Péter. Felügyelő bizottsági tagok: Weisz Rezső, 

Fekete József, Vassi János, Varjassy Ístván, 

Dombora László. Titkár: Héjas József. Pótta- 

gok: Krausz József, Peck Mihály. Igazgató 

tanács tagjai: Bányai József, Berger Adolt, 

Éder Ottó, Figuli Antal, Sándor György, Stei- 

ner Salamon, Grossek Nándor, Grausam Károly, 

Herz Arnold, Kozák György, Junger Simon, 

Juhász Pál, Greffly Mátyás, Peck Filip, Peccol 

Ágoston, Rozinszki Béla, Róth Frigyes, Sztanka 

Avram, Szokol Basil, Sternberg Bertalan, Szokol 

Dénes, Tómus György, Wágner Gyula, Weisz 

Ignácz. Póttagok: Gütt György, Warchanek 

Nándor, Kohn Lázár, Huber Ferencz, Szokoly 

Miklós, Schwemm József. A kibocsájtott alá- 

irási iveken igen szép eredménynyel történnek 

a részvényjegyzések. 

A Hunyadmegyei Általános Tanitó 
Egyesület „zsilyi járási köre" rendes őszi já- 

rásköri gyülését Aninoszán, a társulati is- 

kolában f. évi november 8-án (szerdán) d. e. 

9 órakor kezdődőleg tartja meg, melyre az 

egyesület tagjait és az iskolaügy barátait meg- 

hivja Kósa Mihály, elnök. Bruckn er Frigyes 

titkár. Tárgysorozat: 1. Próbatanitás - irva- 

olvasásból - tartja: Rédl Frigyes társ. tanitó. 

2. A próbatanitás megbirálása. 3. A mult gyü- 
lés jegyzőkönyvének felolvasása. 4. Nagy Miklós 

ig. tanitó az ezredévi kiállitáson szerzett tapasz- 

talatairól. 5. Fekete József áll. tanitó értekez- 

lete a népiskolai tanterv reviziójáról. (Folyt.) 

6. Bruckner Frigyes társ. tan. felolvasása a 

népiskolai torna-tanitásról. 7. Inditványok. A 
tagtársak felkéretnek, miszerint nov. 8-án reg- 

gel fél 8 órakor Petrosényben a társulati isko- 

lában gyülekezzenek, honnan kocsikkal indul- 

nak Aninoszára. Gyülés után mérsékelt áru 

közebéd a Pitini Péter vendéglőjében. Az ér- 

dekesnek igérkező gyülésen a tanügy barátok 

Petrosényból és a vidékéről számosan meg- 

fognak jelenni. 

- Dér. A tél ujjmutatása a dér, meglá- 

togatta már a tájékot. Leesett az első dér a 

a napokban, mely pár órára fehérbe vonta a 

háztetőket s a vidéket. Ez a dér már elő- 

hirnöke a testvérbátyjának a fehéren szállin- 

gózó hópelyheknek, melyek hogy egyelőre felhő 

lakásaikban késedelmeskedjenek, igen-igen ki- 

vánjuk. 

A zöldszemü szörnyeteg. Hogy miért 

mondják a féltékenységet zöldszemünek azt 

nem tudom, de hogy szörnyeteg, az már bizo- 

nyos, külömben nem festette volna pirosra Bur- 

lida Petruné vére a Pick-féle kereskedés előtti 
kövezetet. Fironda Györgyené petrosényi lakosnő 

ugy tapasztalta, (vagy csak hallotta) hogy 

férje Burlida Petrunét is boldogitja szerelmé- 

vel. Ezt a közösséget és mellőzést egy kat- 

rinczás lélek el nem tűrhetvén a legelső alka- 

lommal bosszut állt vetélytársnőjén, kinek hom- 

lokára guzsalyával olyan ütést mért, hogy a 

lovagias vivó eszköz nyomán, tenyérnyi folyto- 

nossági hiány keletkezett. A küzdtéren össze- 

gyülemlett sokaság szórakoztatására, női nyely 

csatározási gyakorlattal is kedveskedtek a zsil- 

völgyi amazonok. - Felek nem békűültek ki. 

- A katasztrófa küszöbén. Borzasztó 
szerencsétlenség félelme tartotta rettegésben a 

f. hó 27-iki esti vonattal közönséget 

Krivádia és Livádia között. A személy-vonat 

rendes időben indult el Pujról s az előirt 

gyorsasággal robogott a nyilt pályán Krivádia 

felé. midőn a vonatvezető észrevette, hogy egy 

vonat roppant gyorsasággal közeledik Krivádia 

felől. A szemközt jövő tehervonat vezetője is 

tudatával birt a bekövetkezhetőkatasztrófa nagy- 

ságának s igyekezett fékezni a vonatot, mely 

széditő sebességgel rohant lefele a merész lej- 

tők és kanyarulatokon. A személy-vonat uta- 

sai hallották mind két vonat vészjelzéseit s 

kétségbeesett remegés között gondoltak a biz- 

tos és borzasztó halálra, mely nehány pillanat 

alatt kikerülhetlenül bekövetkezendő volt. A 

személyvonatot sikerült ellengőzzel azon pilla- 

natban megállitani, midőn a tehervonattal már 

már összeütközött s ugyanekkor a tehervonatot 

is a legnagyobb erőfeszitéssel megfékezték. 

A katasztrófa szerencsére nem következett be, 

utazó 

de ha még egy másodperczig nem sikerül 

mind két vonatot megállitani; az összeütköző 

gépek és kocsik a széditő mélységbe zuhannak 

s a szolgálattevő személyzet és az utasok 

menthetlenül mind elvesznek és egy párját 

ritkitó szerencsétlenséggel többet jegyez fel a 

vasuti balesetek krónikája. A személyvonat 

visszatolatott Pujras a tehervonat erősenfékezve 

20 percezezel később érkezett a kitérő 
vágányra. A személyvonat több mint egy órai 

késéssel érkezett Petrosénybe. Kit terhel ezen 

ügyben a mulasztás, vagy kötelességsértés, azt 

a haladéktalanul meginditott vizsgálat deriti ki. 

A kereskedelemüügyi m. kir. minister 
Pollacsek Miksa és Th. Obach egyesitett csim- 

pai fürész és sodrony-pálya telepén vállalati 

betegsegélyző pénztár létesitését f. é. 52843. 
sz. a. kelt leirataban az 1891. XIV. t.-ez. 46 

alapján nem engedélyezte. 
Mégis bunda a bunda. Kodreán Dumitru 

Mi Hini csimpai lakos, a bekövetkezendő hideg 
időjárásra való tekintettel eleve gondoskodott 

jó meleg bundáról s mert a Branga Juoné akadt 

a keze ügyébe, azt brevi manu elemelte, mire 



I. évfolyam. SÉNY és VIDEÉKE. Vasárnap, 1897. október 31. PETR 

tanu Fleanka Juon I. Petru. Az esetet bejelen- 

tette a biróságnak. 

A czujkára felváltott bárány. Burlida 
Dán livazényi lakostól Onsa Flore és Szlánk 

Juon petrosényi lakosok 2 drb. hizott bárányt 

szónélkül elodabbitottak. A tettesek beismerik, 

hogy az egyiket megettéek mert éhesek 

voltak s nehogy ügy járjanak mint az egyszeri 

pap madara, amelyik enni kapott, de inni nem, 

a másik bárányt felváltották czujkára. Hogy 

a büntető biróság elfogadja-e az éhséget és 

szomjuságot az ilyetén szerzés jogos czimének, 

arra nincs §. 

Zzongora eladás Egy kevéssé használt, 

egészen jó karban lévő rövid, fekete és egy 

egészen uj barna, kitünő s elegáns rövid zon- 

gora szabad kézből eladó. Bővebb felvilágosi- 

tással szolgál a kiadó hivatal. 

Hütlen cselédek. Münnich József pet- 

rosényi volt vendéglőstől Dávid Klára és 

Daróczi Anna, volt szolgálói, ágy és ruhanemü- 

eket loptak el, melyeket a csendőrök az ille- 

tőknél megtaláltak. A hütlen cselédek felje- 

lentettek a biróságnak. 

Betörés Lónyán. Mihalics András háza 
ablakát feltörve, éjnek idején behatolt 

André János lónyai lakos s mozgósit- 

ható értékes tárgyat nem lelvén, egy revolvert 

vitt el, melyet többen láttak, megismertek nála. 

A betörőt letartóztatta és a fenyitő biróságnak 

átadta a csendőrség. 

RENDŐRI TUDÓSITÁS. Méjen tisztelt Szer- 
kesztő ur! Mijután a polgári közönség nem 
lehet el a rendőri ész és tekintéj nélkül, annál 

azon 

egyéb 

fogva a Petrosény és vidékét megtisztelem 
avval, hogy beállok tudósitónak, még pedig 
ingyen. Ez a fő! Hát először is a mult szá- 
mok hiányát pótolom, mert nem teczezet meg- 
irni, hogy mit tettem én akkor, midőn ojan 
kitünően sikerült fákjás-zenét aranzsiroztunk. 
Pedig azt rajtam kivül senki se vette volna 
észre. Úgy vót, hogy egy úri ház ablakai sö- 
tétek lévén oda mentem rendezkedni s láttam, 
hogy valami apró mozgó alakok bámulnak az 
éljenző sokaságra. Szent János bogarak votak 
s a mint engem megláttak, röttön befelé for- 
dultak fejjel s az ablakok, Aamint a szer- 
kesztő ur szokta irni azonnal fényárban 
usztak. Mit mivel a rendőri tekintély. Ezt 
Grósz kollegám nem tudta vóna megcsináni. 

Tennap előtt kimentem az indóházhoz 
rendet csináni s az a tekintetes úr teczezik 
tunni,. .. aki nem akar fogyni, ojan szépen 
kérte elutazó neje ő nacscságát, hogy siessen 
haza, mert addig neki nem lesz nyugta még 
itthon nem lesz. Hát nem is vót nyugodalma, 
mert nem is feküdt le. És én beláttanm a 
tekintetes ur lajbiján belül és észre vettem, 
hogy nem tiszta sziviből sürgeti a nacscsága 
hazajövetelét. De hát ez hivatalos titok, amit 
nekem nem szabad ám elárulni. Hallgass 
szám, nem fáj fejem. 

Legközelebb majd a pékek között ütök 
szét, mert azt már nem türhetem, hogy min- 
dennap kisebbre süssék a kiflit, de az ára 
azért csak a régi. Egy elegáns úrhölgy vizitbe 
volt itt Lupényből a legjobb barátnéjánál s a 
tracscs-kávéhoz két kiflit evett meg, pedig 
még a kiflik törvényes nagyságuak voltak, csak 
egynek a két végét birta megenni. 

A vendéglátó barátnő megsokallotta a 
két kiflit. Az én rendőri éles látásom ezt is 
észrevette. 

Egy szép kisasszonyka megbizott, hogy 
irassak hozzá szerelmes verset az ujságba. 
Utánna is láttam, de még eddig érdemes fiatal 
emberre nem akadtam, tehát nekem kell majd 
verset irni hozzá másnak a nevében. Az lesz 
majd a vers, megteczeczik látni. 

Hiába, nekem arra iskell törekednem. hogy 
a szivek országában is rend legyen minden 

Áron. 

VASUTI MENETREND. 
Petrosényból indul 

Piski felé: 

Piskire érkezik: regg. 425, d. e, 1033, d. u. 324 
este 845. 

Piskiről indaul 

Arad-Budapest felé: d. u. 410, este 10 35, este 

507, este 605, csak Aradig regg. 610 

Tövis felé: d. e. 1111, regg. 546 este 10 18, 

este 9 24. 
V.Hunyad felé: regg. 450, d. e. 1025, d. u. 

este 834. 
Petrosényből indal 

Lupény felé: regg. 514, d. u. 404, d. e. 1020. 

Petrosénybe érkezik. 

Piski felől: regg. 4 30, este 905, d. u. 

d. e. 9585. 
Lupény felől: este 840, d. e. 915. d.u. 454. 

A 'gal jelöltek gyorsvonatok. 
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Pályázati hbirdetmény. 
Lupény község székhelylyel rendsze- 

resitett III. oszt. erdőőöri állás üresedésbe 

jövén, annak választás utján betöltése 

végett pályázat hirdettetik ki. 

Ezen erdőőri állással egyekötött java- 
dalmazás évi 300 frt. 

Pályázni kivánók az erdőtörvény 17. 
§-ában előirt minősitvényt igazolni tartoznak. 

A választás Lupényben a községi 

irodában folyó évi november hó I-én d. e. 
9 órakor fog megtartatni; a pályázati 

kérvények is ezen határidőig beadandók 

Lupény község előljáróságához czimezve. 

Vulkán, 1897. évi október hó 19-én. 

Matyasovszky lózsef, 
körjegyző. 

5865/97. sz. 

pPályázati hirdetés. 
Petrosény székhelylyel 350 frt évi 

javadalmazással rendszeresitett III. oszt. 
fő erdőöri állomás lemondás következtében 
megüresedvén; ezen állomásnak betőlté- 

sére ezennel pályázat hirdettetik. 

A főerdőőri állomáshoz Petrosény, 

Dilsa, Petrilla volt úrbéressei, Lizavény, 
Alsó-Barhatyény-Iszkrony, Zsil-Kórojesd és 
Banicza Községek tartoznak. Az évi fize- 
tés 350 frt, amely összeg egyenlő havi 
előleges részletekben fizettenik. Pályázni 
kivanók tartoznak pályázati kérvényeiket 
folyó évi november 5-ikéig beadni és ki- 
mutatni azt, hogy az erdőtörvényben előirt 
kellékekekkel és szakképzettséggel birnak, 
vagy ha elméleti képzettségük megfe- 
lel ama várakozásnak, hogy egy év lefo- 
lyása alatt a szakvizsgát letenni képesek: 

éjjel 1201, regg. 610, d. e. 1125, 

ezen állomás szakképzett főerdőőr 
hiányában egyelőre egy évi tartamra ide- 

iglenesen fog betöltetni: s a megválasz- 

tott véglegesitése, ha kellő képzettséggel 

nem bír. ennek megszerzésétől és jó 
erkölcsi magaviseletétől tétetik függővé. 

A választás f. évi november hó 6-án 
d. e. 9 órakor petrósényi körjegyzői 
irodában fog megtartatni. 

a 

Petrosény, 1897. évi október 29-en. 

Dombora László, körjegyző. 

ée akok kab kak é 

Értesités. 
Az alulirott igazgatóság becses tudo- 

mására hozza az érdekelteknek, hogy a 
„Petrosény és Vidéke Hitelszövetkezet" 
az 1896. evi aungusztus hó 26-án meg- 

tartott alakuló közgyülésben elfogadott 
alapszabályok alapján folyó hó 16-án új- 
ból alakult és a részvényjegyek jegyzése 
és befizetésekre nézve működését f. évi 
november hó I-én megkezdi. 

Fivatalos órák: Vasárnap d. e. 10 
órától 12 óráig hétfőn, csütörtökön és 
szombaton d. u. 5 7 óráig. 

Hivatalos helyisége az ipartestületi 
iroda. (Petrosényben Barcsay-féle szálloda 

I. emelet s. ajtó. 

Tisztelettel : 

Petrosény és Vidéke Hitelszövetkezet 
igazgatósága. 

Héjas lózsef, loánovics János, 
titkár. elnök. 

a 
- 
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Vendéglő bérbeadás. 
Hunyadvármegye Petrosény község- 

ben a „Barcsay"-féle nagyvendéglő és 

szálloda, mely magában foglal teljesen 

bebutorozott 8 vendégszobát, két étkező és 

egy nagy táncztermet és több mellékhe- 

feltételek mellet lyiséget, előnyös 

f. évi november hő 1-től 

A bérlemény tárgyát képező helyiségben 

van 180 rendes tagot számláló „Polgári 

Olvaskókör" diszes helyisége, valamint az 

lpartestület tanácsterme és irodája. 

Bóvebb felvilágositást ad Petrosényben 

WÁGNER GYULA. 

Nyomatott Figuli Antal gyorssajtóján. 
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